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Y apTbikyne pasrnempkaHa cnelbldika YxbiBaHHs anirpadia ¥ naasii B. LWHina (Ha npbiknagae 6anag), wWro Aassonina
BbISIBiLlb IHTAPTAKCTYaNbHACLb | NApaTIKCTyanbHacLb SK ABA aCHOYHbIS ThiMbl Y3aeMaalesHHs namix 6anagami

B. LLIHina i TakcTami 6enapyckix nastay.

Onirpady — acHOYHbI Bif LbiTaBaHHs § 6anagax B. LLHina. KpbiHiyai iHTApTAKCTIM Y raThix BEpLUax naaTa ctana Ma-
CcTaukas nitaparypa, nepaBaxHa naasist. YKblTblsi ag3iHKi iHTOPTIKCTY — CPOAKI BbIPAX3HHS MKTIKCTaBbIX CyBA3SY, AKist
aanuCTpoyBatoLb 38apoT Aa KyMNbTYpHbIX i FiCTapbI4HbIX KALITOYHACLeN.

AcHoyHas yHKUbIs anirpadba ¥ 6anagax B. LHina — iHapmaTbiyHas: anirpad 3agae Tamy, sKyto npausrsae TaKCT
6anagpl, akpacnisae Sro ifdto, hapMyntoe ranoyHyto gymky. Akpamsi Taro, iHTapTakcTama y 6anagax nasta gaseanse
packpbILb Npabnemy TBOpa, akTbiBi3aBaLlb YbITaLKy AYMKY, siHA BbIKNikae NayHbIs acaublsilbli i Bbl3HavaeLua
nakaHivHacLyo, émictacLto, acapbICTbI4HACLLO.

Knroyasbist crioss!: anirpad, LpblTata, paMiHICL3HLbIS, IHTAPTIKCTYarbHaCLb, iIHTAPTAKCTYambHbI 3HaK, NapaTakcTyanb-
Hacub, MeTa3sHak, Biktap LUHin.

In the article the specification of use of the epigraph in V. Shnip’s poetry (by the example of ballads) is considered, that
allows to elicit intertextuality and paratextuality as two main types of interaction between Shnip’s ballads and texts of
Belarusian poets.

Epigraph is the main type of quotation in V. Shnip’s ballads. Fiction, preferably poetry, became a source intertexteme in
his poems. The used units of the intertext are the means of expression of intertextual relations which portray the appeal
to cultural and historical values.

The main function of the epigraph in V. Shnip’s ballads is informative: the epigraph sets the subject which continues the
text of the ballad, defines the thought, forms the main idea. In addition, the intertexteme in ballads of the poet allows to
reveal the work problem, to activate reader’s thought, it causes certain associations and is characterized by laconicism,
content, aphoristic character.

Keywords: epigraph, quotation, reminiscence, intertextuality, intertextual sign, paratextuality, metacharacter, Victor

Shnip.

OonbLuan Li MeHLwaw CTyneHi y TBopYacLii KoX-

Hara cyyacHara nicbMeHHika NpbICyTHIYaloLb
3BapOThbl Aa BSAAOMbIX MNanspagHikay, gsedyay Ha-
LblstHanbHawm rictopsli i KynbTypbl, Aa iX TBOpYacLi, iX
3acnyr nepapg Hapogam. Biktap LWHIN — agsiH 3 TbIX
CyyacCHbIX MadaTtay, XTO Yy CBaiX TBOPYbIX MOLLYyKax
yac ag yacy 3BspTaeLla MeHaBiTa Aa ix macTauka-
niTapaTypHa  cnagudblHbl.  [Ona  y3amMauHeHHS
BOOpa3HacUi BblkaszaHal AyMKi NasT y BepluaBaHbIX
TBOpax YxbiBae UblTaTbl 6enapyckix nicbMeHHikay,
YacTa Bblka3BaHHI knacikay 6enapyckan nitapartypsl.
Y Oonbliacui Bbinagkay — raTa BepllaBaHbls Ui
npasaivyHbla pafki HanmicaHblx y nepwan nanose
XIX c1. TBOpay. BenbMi ackpasa rata 6ayHa Ha npbi-
knagse anirpadgay, wro B. LHIN BbikapbicTOyBae
y 6anagax. MeHaBiTa po3HbIsi acneKTbl NPbIMSIHEH-
HA anirpacdha ¥ Ganagax nicbMeHHiKa OasBanstolb

akpacniub acobHbls 3agadbl, fKis  Bblpallarouua
y apTbikyrnie: 1) BbI3Hauybllb M3Ta3rogHacub YXbl-
BaHHs anirpadpay y rictapbiuHbix 6anagax B. WHina;
2) BbISBiLUb ThbiMbl y3aemMaA3esHHA naMmik TaKcTami
B. WHina i 6enapyckix nasTtay, gkis dpapmipyrouua ca
3’ayneHHeM anirpaday.

[Ma BbI3Ha4Y3HHI niTapaTypasHayubl B. Paromn-
Whl, anirpad «(ag rpavackara epigraphé —Hagnic) —
ublTata, KpbinaTtbid CroBbl, WITO CTaBsuua nacns
3aranoyka Ui nepag acobHbImMi pasasenami i Bolsy-
nawUb iX 3MACTOYHYIO cyTHacub» [1, c. 107-108].
A HayMbICHae Ui MibXKBOnbHae y3HayreHHe NiCbMeH-
Hikam Ui nasTam Bobpasay, acoBOHbIX Bblka3BaHHSAY
i pbITMiKa-CIHTaKCIYHbIX KAHCTPYKLbIN iHLLIbIX ayTa-
pay yxo na cBaéi cyTHacui 3'aynseuua pami-
HicusHUbIsh. 3rogHa ca «CroyHikam arynbHara
i napayHanbHara nitapatypasHaycTBa», PaMiHic-
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LUOHUbIA — pa3HaBigHacub 3anasbldaHHs, NpbiToe-
Hae (He3agjaKkymMeHTaBaHae) macraHHe Ui nitapa-
TypHasa uUblTaTa 3 HeHasBaHaW  KpblHiUbl,
cBoeacabniBass napanenb fa neplarakcty [2,
c. 475].

HaBykoyubl nivaub, WTo anirpadbl ga TBOpay
3'asinica ¥ kaHubl XIV — navaTtky XV cT. Ynep-
WhIHO anirpad aasHaublni y «XpoHikax» ®pya-
capa (1404 r.). PacnayciogpkaHHe €H aTtpbiMay
y KaHuybl XVIII — navatky XIX ct. HdasBoni 4a-
cTta anmirpad cyctpakaeuua y TBOopax B. Ttoro,
B. XKykoyckara, A. TllywkiHa, M. JlepmaHTaBa,
A. brioka, I'. AxmaTtaBawn, y ©enapyckix macTtakoy
cnoea @. barywassivya, M. bargaHosiuva, 1. bpoyki,
H. Maugaw, P. bapagyniHa i iHWw. BblkapbiCTaHHe
anirpaday y naasii 38sa3aHa i 3 TBopyar acobar na-
3Ta, i ca CTbiNem KaHkpaTHara ayTtapa. KpblHiuami
anirpaday y naagii 3'aynsawouua BycHasi HapogHas
TBOpYacub (Npblkaski, npbiMayki, NecHi), adapbl3-
Mbl BSOOMbIX acob, TBop4Yacub MiCbMEHHIKay Yycix
KpaiH i anox, Takcama K i ynacHas TBopuyaclb
ayTapa.

3BepHeMca fa HekaTopbix anirpadgay y 6ana-
nax B. WHina. Y nepaBaxHam 6onbLliacui 3 ix nasaT
afiHaynse pbITMiKa-CiHTaKCIYHbIS  KaHCTPYKLUbli,
BAOOMbIS Yy TBOpax Oenapyckix nastay. TbiM
camblM €H afcblinae 4blTaya He Tonbki Aa TBO-
pa Ui TBOpYacLi KaHKpaTHara ayTapa, ane apj
Aro i Aa yHyTpaHara cBeTy repos Taro ui iHwara
TBOpa. Jnirpad pfaeuua Yy Beplwax agpasy
nacns 3aranoyka: €éH 3Haxofsiuua Hag Tok-
cTam i cyapgHociuua 3 iM 8K 3 uanbiM. Y npaubl
«IHTOpPTIKCT y cBeue TakcTay» H. daueesa agsHa-
Yyae, WTO sikpa3 anirpad 3’aynseuyua HacTynHamn
CTYMNEHHIO NPaHiKHEHHS y TAKCT nacns 3ararnoyka.
Y 6anagax B. LWHina anirpad BbicTynae y sikacui
KamnasiubliHara npblémMa, sKi BblkOHBae posito
aKcnasiubli. 3 aro ganamoran nasT 3Bsi3Bae TIKCT
3 3aranoykam i Trnymadbiub 3mMecT uanara. [3s-
Kyto4bl TakoMy MpbIEMY YHYyTpaHbl C3HC Ganagbl
HanayHseuua 0afaTKOBbIMi 3HAY3HHSAMI, BbICBEY-
BaeuUua iHWbIMI CBaiMi rpaHaMmi.

Y Gonbwacui Bbinagkay OGanagbl, A3e écup
anirpady, — rata nepw 3a ycé 6anagbl-npbICBSAY3HHI
BSAOOMbIM A3esidam Genapyckanm rictopbli i KynbTy-
pbl. A ¥ gkacui anirpada ga ix B. WHin yxbiBae ubl-
Tatbl. «LipiTaTbl aTpbIMniBalOLb HOBae XbILLE, HO-
Bae MpbIMSIHEHHE Y CTPYKTYpPbl PO3HbIX TBOpay. Arne
pasam 3 TbiM CKMNag UublTaTbl, Sie 3KCNpacis
y3a3eiHivyae Ha sie nitapaTypHae yXXbiBaHHe, ObiBae
HaBaT npajBbl3Ha4ae CiTyaublto i CTbINICTbIYHbIS
afiLleHHi sie BblkapbICTaHHA» [3, €.172].

Oacnepubiua H. KysbmiHa agsHavae, WTO «Ubl-
Taubla y niTapatypbl NpagblkTaBaHa Yy MepLuyto
yapry acabnisacusimi TBopyara cyb’ekta, cknagam
Aro po3ymy, Tpagblubli, NasTblYHaAW KynbTypan»
[4, c. 117]. ['aTa AckpaBa Bbisynseyya y TBop4acui
nasta-iHTonektyana B. WHina. Ane meHaBiTa ag
yblTaya 3anexbilb YCNpbIMaHHE i iHT3pNpaTaubis
nagagseHan aytapam tBopa UbiTaTbl. H. Ky3bmiHa

cuBsipaxae, WITO «yHiBepcarnbHal aro (aniepagha —
H. B.) QyHKUbIAW sK y MacTaukiM, Tak i He
y MacTaukim Takcue 3'dynsdeuua (gk y nobon upita-
ue) gpisnarisytoyas: anirpad — aasiH ca cnocabay
YBSIA3EHHS iHLWAara NyHKTY rnegKaHHs, iHWan CoH-
caBawn nasiubli» [4, c. 148]. AHa gagae, WTO «A3Be
acHOVHbIST pyHKUbIi 3nirpada — iHdapmaTblyHas
i dopmayTBapanbHasa», a «iHdapmaubls, LWTO
yBoAsiuua anirpacdpam, moxa Oblub OBYX Thinay:
iHbapMaubis Mpa ayTtapa (TBop4ara cyb’ekra), siki
BblGipae anirpad 3 mayHaw TaKcTaBamn i KynbTyp-
Hav napagbirmel, i iHbapmaubist ab HacTynHbIM 3a
anirpacam Takcue» [4, c. 148].

Tak, «banaga MNayniHbl Msg3énki» agpacyeu-
La BblgaTHamy Asesyy benapyckan KynbTypbl: Nas-
Tace, aytapy nyoniubICTbIYHLIX |  MeMyapHbIX
TBOpay, apTbICTUbl, KipayHiKy XapaBblX i Apama-
ThIYHbIX KanekTbiBay, 3acnyxaHamy A3esqy Kymfb-
Typbl BCCP. Y rateim TBOpbI B. LUHIN BbIKapbiCTOYBae
y dkacui anirpada pagok 3 Bepwa A. Kynanb
«CHinaca p3sydblHe»: «CHinacs 03sy4biHe...
A. Kynana» [5, c. 90] (nacns anirpada nasHayaHa
iMs ayTapa, KoMy Hanexblub UbiTata). [9Tbim ca-
MbIM NMa3T Haragsae yblTady nagsei 30-x rr. XX cT.,
kani 6enapyckyto apTbICTKy apblliTaBani nagyac sie
naA4YaHHA y Mackee na cnpaBe «Cato3a Bbi3BarieH-
HeA Benapyci». laBegaywbica ab apbiwue NayniHbl
Mapsénki, A. Kynana niwa Bepw «CHinacsa
O3ayubliHe»: «CHinaca 03sayusiHe / Kesuyicmae
rnone, / A Hasige ebiliwna — / lNanbiHbl, yeonne. /
CHinacs d3syybiHe / Bona i 6azaumea, / A Hasige
ebitiwna — / Hsaeons, xabpaymea. / CHinacs
03syybiHe / [Joma xblyb 0a cMepyi, / A Hasiee 8bl-
twna — /Y 4yxbix namepui» [6, c. 156]. Y B. LUHina
ybiTaem: «CHinaca 03siyybiHe 3anamoe paHHe, /
CHinacs 0351yubiHe 8e4yHae KkaxaHHe» [5, c. 90]. Na-
Thi pagki 3'aynsaiouua paMiHiCLOHLUbISN Ha YBeCb
sraganbl Bepw A. Kynanbl. CHbl, LWTO CHiNa
A39ydblHa, NipblYHasa repaiHs Bepla G6enapyckara
Knacika, Cyry4Hblsi TbiM CHaM, LUTO CHiNna A3say4biHa,
nipblyHaga repaiHa 6anagbl B. WHina. Tyt anirpad
[ae nagkasky 4biTadyy ab TeiM, npa WTO nomngse
pa3MoBa Yy BepLubl. [135BOYbIA CHbl ¥ NepaBaxHam
fonblacui — cHel ab HeYybIM JOOPbLIM, LIYacHiBbIM,
ab TbiM, WTO Xxo4vauua aTpbiMaub i ga uaro
iIMKHeuUa, sk MiHIMyM y Mapax, managasa 6enapy-
cka. ApHak wmaTkporm'e y KaHubl 3nirpada
«CHinacsi 03siyybiHe...» [5, c. 90] mae napctaBy
MepKaBallb, LUTO He YCé Tak Xxopalla, sk nagaeuua
Ha nepwbl NOMMSA4: CHbl | pa3anbHae Xbluué
aHTaHiMiYHbIA. Benapyckas AssyybiHa, nepwas
kynanayckas [layniHka, 3acTaywbica apHa, 6e3
poAsivay, TpariyHa nanwna 3 Xbluus, Tak i He
JavakayLlbicsa Bblxafy Yy CBET KHiri cBaix memyapay
«Cuexkami Xbiuua». A CHbl nipblYHan repaidi 6a-
nagbl B. WWHina, sk i nipelyHam repaini Bepua A. Ky-
nanbl, TaK i 3actanics NpbIroXbIMi cHami. Anirpad-
ubitata Yy «banagse [MayniHbl  Msagsénki»
abianarivyHbl. Ak ag3Hadae H. KysbmiHa, «ubiTa-
Ublst — Npauac aHepraabmeHy namix npataTakcTam
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(mpaTtaTakcTami) i metatakctam. Lbitata (y wbl-
POKIM C3HCE) — IHTOPTIKCTYyanbHbl 3HAK 3 BbICOKIM
3HepreTbiYHbIM NaT3HUbIANAM, WTO Aa3Bansge aMy
nepamsLlydalla y yace i y npactopbl iHTOPTIKCTY,
HasanawBal4bl  KyNbTYypHbIA  C3HCbl i TbIM
naBsnivYBatoYbl iIMNAILbLITHYIO 3Heprito» [4, c. 99].

Ane y «banaase lNayniHbl Mag3énki» nanemixi
namik LHinam i Kynanam TyT Hama: aymka,
3asayneHas y anirpade-ubiTaue (iHT3PTIKCTyanbHbI
3HaK, MeTasHak), cynagae 3 nasiubian aytapa me-
TaTaKCTy. BbikapbiCTaHbl nasTam raTbl HEBASMIKI
IHTOPTAKCTyanbHbl 3HaK agpasy 3acapoaxBae yeary
YblTaya Ha aCHOYHbIM 3MecLie SLLIY3 He npadvbiTaHa-
ra im TBopa. «MeHagiTa y naasii, acabniesa y Tak Ha-
3blBaeman 4biCTan nipbiupbl, fitapatypHas ublTaTa,
sIYHas Ui cKkpbiTasi, akas3BaeLLa HanbonbLw sipkim, ce-
MaHTblYHa | aHepreTbl4Ha EMKIM IHTOPTIKCTYanbHbIM
3Hakamy» [4, c. 118]. Takia cnacbinki gnga 4bitaya,
cneupianbHa yBeaseHbis B. LHinam y cBaix Tok-
cTax, y3baravatoub Aro 6anagpl, pobsiub ix 6onbL
3MACTOYHbIMI.

[MayHas ublTaTa i KaHKPATHaA cracbifika Ha
nepLuakpbiHiLy Ui YkasaHHe Ha ayTapa pagkoy, K
raTa BigaBo4yHa Ha npblknaase anirpaga ga «ba-
nagwl MayniHbl Msaasénki», garoub nagcraBy pas-
MeXaBaub LblTaTbl HA aCOOHbIA KnacigikaublHbISA
rpynbl: UblTaTbl, WTO CyagHocsAULA 3 agHbIM T3K-
cTam, i ublTaTbl, WTO cyagHocsuua 3 pPO3HbIMI
TakcTami. [lpa Takyi acabniBacub MacTaLlka-
ra Tokcta niwa i H. KysbmiHa: «[lpbicyTHacub
y ToKcue nA3BHOX | 6onbll UbITATHbIX af3iHak
MOXa YycnpbiMauua $£K MNpblEM HayMmbiCHara Ui
HeHayMmbICHara BbIO3AMEHHSA IHTAPTAIKCTY. Y ro-
TbIM BbINaAKy LblTaTbl BbICTyNalLUb SK y3aeMHbIS
akTyanizatapbl. TyT MOXHa cynpaubnacTaBiub
O3Be knacidikaublMHbIA rpynbl: UbITaTbl, cyan-
HOCHbISI 3 aJHbIM T3KCTaM; LblTaTbl, CyaAHOCHbIS
3 po3HbiMi TakcTami» [4, c¢. 33]. B. WHin cneubl-
AnbHa yKa3Bae ayTtapa pagkoy, y3aTblX iM y sKacLi
anirpada, WTO cBeAybiub ab HasyHacui V¥ raTbix
Oanagax 43BIOX LblTaTHbIX ag3iHak.

Oa «banagbl Agonbdga Knimosivya» B. LUHIN
napae anirpad: «benapycs, meoul Hapod Oadyaka-
eyya/ 3anauyicmaea sicHaza OHs...M. bazdaHosiy»
[5, c. 94]. Y Bepwbl M. bargaHoBiya, Ha3Ba sikora
daeuua na nepweiM pagKy, NasT-knacik 3BapraeL-
La i Aa cBaix cyvacHikay, i ga 6yay4dbix nakaneHHay:
«benapycb, meol  Hapod Oayvakaeyua /
Banayicmaea, sicHaeza OHA. / lNaz2nad3i, Ak ycxod
paseapaeuua. / CKoOnbKi y Xxmapkax 3anémHbix
aeHsa...» [7, c. 92]. B. WWHin xa npbiragsae iHwae
ima — A. KnimoBiya, 3axogHebenapyckara
rpamagcka-naniTbldHara pAseada, ski y NOTbIM
1953 r. Obly NpbICyAXXaHbl A4a BblI3WLLAK Mepbl Na-
KapaHHs BaeHHbIM TpblibyHanam Mackoyckan Ba-
€HHal akpyri, a y KpacaBiky Taro > roga pacctpan
3aMsaHini Ha 25 ragoy 3HsABOMeHHs. 3 narepa
y 1956 r. éH BApHyycs Yy BinbHio, O3e i namép
y 1970 r. Y «banagse Aponbda Knimosiva» 4y-
Balb He TONbKi OAyMKi i nepaxbiBaHHi nasta ab

néce pogHan 3aMni, ane i Hagses Ha Toe, WTo be-
napycb [fadakaeuua, Kamni X Hag €M Hapawue
y3blA3e COoHUa, SK i YyNIayHeHacub y TbiM, LUTO SHO
abaBsi3koBa y3bla3e, Hsaxan €H, NaaT, i He Javaka-
euua ratara ysbixony: «Ane benapycb saw4ys 3a
Hebacxinam, / i y capubl meaim He rnamepna, i 6y-
03e / 3 maboro i y cessmbi cesimbis, i y 6y03eHb, /
50 3 pody kpbisiukaza mel — Hasaycédel, / 5o pyHb
3Hoy npab’eyya 3-nad cHeay i né0y.../ ... | Hawbl
2epoi, i Hawbl cesimeis, / LLImo eepbini: Hagam karii
ix He 6yd3e, / He 3HikHe AliybiHa — éCUb KPbIYCKisi
1003i...» [5, c. 95].

Y oanirpadpax ga acobHbix ©Oanag B. LUHin
BblKapbICTOYBae pP3MIHICL3HLbBIKO Ha OGargaHoBi-
yayckist TBopbl. Hanpbiknag, y «banagse cueH» nast
sragay cnosbl M. BargaHosiva: «LLimo x 6ydse, sk
OpozHe, siKk pyxHe siHa? / Kazo nad caboli naxasae?»
[8, c. 74], y3aTbia 3 «[lecHay Genapyckara Myxblka.
Tak, Tama Hapopfa, Aro uskkara nécy, ropkam goni
npaugarHyta B. LWWHinam ycnen 3a M. bargaHoBivam.
I A. Knimosiu, i M. BargaHosiv, i B. LLHin — 6enapycel,
capua i gywa skix 6anena i 6aniub ab pogHan 3amni,
ab 6enapyckim Hapoa3e, LUTO Bbipa3dHa BbisyngaeLua
i y TBOpYacL,, i Y rpamagckan A3enHacui CnbIHHbIX
A3esvay KynbTypbl. PaMiHiCL3HLUbI HA TaMbI | BOOpa-
3bl H6argaHoBivayckix TBopay y 6anagax B. LUHina
aKkTyanidyloub nactayneHbls niCbMeHHikami npa-
Onembl, garoub MaTapbIan 418 HOBbIX pa3Bar ab
A3enHacui A. Knimogiva abl i MHOTIX iHLUbIX 3Marapoy
3a npaBa 6enapyckara Hapoga Ha CBalo Hesanex-
HacLb.

Bapaubba crnaByTbix favokK i CbIHOY Oenapyckara
Hapopa, xBansiBaHHi 3a néc benapyci i 6enapycay,
cynepaxblBaHHe pasam 3 iMi, YakaHHe, cnagssi-
BaHHE, Haa3es Ha nenwae y néce kpaidbl, y néce
3eMIISIKOY ryyvaupb y pagkax LWHinayckix 6anag. A ubl-
TaTHbIA aA3iHKi (anirpadobl), WTO MNpbICYTHIYaKOLb
y wapary rateix 6anag, ykassawub Ha nepacs-
YSHHE TAKCTay Ccy4yacHara nasTa 3 T3KCTaMi §ro
CyanublHHiKay-nanspafHikay Ha iHTAPTIKCTyanbHbIM
noni cyvacHara nitapaTtypHara npauacy y benapyci:
«3a podHyo KpaiHy, 3ebi4all i Mo8y, / 3a 20Hap epyod-
0310 yecmasaltiye. K. Kazaneu» [5, c. 60], «Hapod, siki
mey cearo 03spxKayHacypb, / Myciub Meub i€ 3HOY ...
M. HoyHap-3anonscki» [5, c. 61], «benapych, meol
Hapod Oayvakaeuuya / 3anauicmaza sicHaza OHS...
M. BazdaHosiu» [5, c. 94], «Ha benapyci eada
3 Kpblel, / nanemki 3 KypaaHoy i kKpbixoy. 1. LLlykal-
na» [5, c. 102], «benapycb bonbw He cmaHe Kpbi-
xam / Tpbi dapose 3 Xpbicmom pacrsimeim. C. [a-
POXHbI» [5, ¢. 107].

[MepaBaxxHaa 4yacTka oanirpaday-ubitTat Hane-
XbIUb TbiIM acobam, kamy npbicBevaHa nayHasi 6ana-
na. Hanpolknag, BepwaBaHblis pagki K. KaraHua
naaT BblKapbICTay y skacui anirpada ga «banagbl
Kapycs KaraHua», cnosbl M. [loyHap-3anonbckara —
na «banagbl MitpadaHa [oyHap-3anonbckaray,
ypbIyki 3 naazii C. [apoxHara — ga «banagel Csapres
HapoxHara», Bepwbl 1. Wykannel — ga «banagbl
Maynioka Wykannel». Pasam 3 TbiM, ik afg3HavaHa
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BbILL3W, CcycTpakatouua anirpadbl-ubiTatel 3 6ena-
pyckix knacikay (M. bBbargaHoBivya, A. Konaca,
Y. KapaTtkesiva), yxbiTbia y 6anagax, gkis npbicBs-
yawuua iHweIM a3esdyam  OGenapyckanm  rictopbli
i KynbTypbl.

Y 6onblacui 6anag y akacui anirpadgay yssTbl
BepLUaBaHbIS pajki, pagsen — pafki npasaiyvHblis.
Hanpbiknag, anirpad pa «banagbl ®paHuiwka
Barywasiva»: «fcHagsanbmMoxHal naHi, HamnsyHa,
8ss0oma, uwmo sie 8bicakapoOHaMy CbiHy 51 abagsiza-
Hbl ycéu ceaéli 6ydyubiHsl; Mabbiub, | 0a CEHHAW-
Hsiza OHs 51 abigay 6bl 6e3 ycsikali KapbICUi 8iTeHCKI
bpyk, kani 6 He sizo0Has wisixemHas Oanamoea...»
3 nicma @. baeywsasiua 0a A. Kapriogiu ad 26 XHiyHsi
1865 2., HexbiH» [8, c. 20].

Y onirpacdhax yTpbiMniBaeuua HeagHoOrbKaBas
iHdbapmaLbIg Npa ayTapcki TAKCT, SKi if3e nacns 4ro.
Hanpbiknag, kapaTkesivyayckis cnosbl «Ha benapyci
boz xbige», BbikapbICTaHblA Y sKkacui anirpada ga
«banagpel Typasa» [8, c. 17], BbIAyNsOLb iA310 TBO-
pa, dawub 3MecTaBa-KaHUaMTyamnbHy iHdapma-
ubito: Bor nobiub 6enapyckyto 3amnto — i Tamy «be-
napyck Xbieey, 60 «Ha Benapyci boe xbige» [8,
c. 17].

Onirpad, WTO 3agae TaMy, Ky nagxonnisae
HaCTyMHbI TIKCT, yTpbIMIliBAae Takcama 3mecTaBa-
dakTyanbHyto iHdapmaubito. 9Ta Bigaub Ha Npbl-
knaa3se anirpada ga «banagpl Maynioka LWykannbi»:
«Ha Benapyci eada 3 Kpbligi, / nanemki 3 KypaaHoy
i kpbikoy. I1. Llykadna» [5, c. 102]. . Wykanna 661y
paccTpansHbl na npbicydy BaeHHanW  Kanerii
BsipxoyHara cyna CCCP y 1939 r. EH 6bIy agHbiM
3 TbIX rPAaMafcKix akTbIBicTay, NpagcTayHikoy 6ena-
pyckam  iHTOnireHubli, 4Kia cTani  axsdpami
naniTelYHbIX Panpacii. bonb nasta 3a poaHyto
KpaiHy, 3a TbiCs4bl 3ariHyyLUbIX, 3aCTPAneHbIX, 3Mmap-
OaBaHbIX y Typmax 3eMIISAKOY Tyuybilb Y KOXHbIM
pagky 6anagbl.

Onirpac moxa Meub 3MecTaBa-nNagTIKCTaBYHO
iHbapmaLbIto, ane rata 6biBae Haa3BbIbaM paaka.
| Takix, kab yTpbiMniBani y cabe Tonbki Taky
iHbapmaublto, capon anirpacday pa Oanag
B. WWHina mMbl He 3HaWwni, agHak 3mecTaBa-naja-
TaKcTaBas iHapmaubis écub y anirpadax Aa
iHWbIX Bepway naaTta. Haoryn, 4vacuen 3a ycé
anirpac agHayacoBa MoOXa 3MslUYalb PO3HbIS
BiAbl iHhapmaLbli.

Onirpad — rata acHoyHbl Bif LblTaBaHHsA § Oa-
nagax B. WHina. Y fakacui KpblHiLbl HTOPTIKCTY
nasaT y MNepLUylo Yapry BblKapbICTOyBay MacTauKyto
niTapaTypy, nepaBaxHa, Madsilo. YXbITbld ag3iHKi
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IHTOPTAKCTY — CPOAKI BbIPAXKIHHA MIXKTIKCTaBbIX
CyBA34y, K9 agntocTpoyBatolb 3BapoT nalTa Aa
KyNbTYPHbIX i MiCTapbIYHbIX KaliToyHacuen. 3B8apoT
[a Takix afsiHak 3'aynseuua acabniBaculo MOBbI
cyyacHaw 6enapyckan nitapartypbl ¥ LU3MbIM i MOBbI
naasii B. LWWHina y npbiBaTHacLi.

Onirpac 3aMmae nayHae mecua Yy TBOpYacui
B. lWHina. Y G6anagax naata éH rpadgiyHa adopm-
neHbl: 3HaxoAsiuua nacns 3aranoyka 3 npaeara
OoKy Ha nayHal agnernacui ag nepwara pagka 6a-
nagbl. TyT anirpadbl-UubiTaTbl He aTpbiOyLipaBaHbl,
y af3iHKaBbIX BbiMNagkax fnpamMapkipaBaHbl ABYKOC-
CEM, HeKaTopbls BbiA3eneHbl KypciBam. Hanpbi-
knapg, y 36opHiky «banaga kamsaHey: naasisa i npo3a»
anirpad-ubiTata Bblg3eneHbl KypciBam, ima aytapa
Oaeuua 6e3 Takora BblA3sineHHs. Y 360pHiky «[1po-
3a | nas3id arHw» HaagBapoT: anirpad-ubiTaTa
He nasHadaHbl KypciBaMm, KypciBaM HamicaHa iMms
aro ayTapa. [lacns koxHara anirpacda YykasaHa
ayTapcTBa, NepllakpblHila UblTaTbl — Aa0aTKOBbISA
3BeCTKi. [13sKytoubl raTamy, YbiTad, acaublaTblyHas
namspb sikora gpaHHas, ski crnada HaubiTaHbl | Mana-
agykaBaHbl, Bbi3Ha4vae anirpad i aro nepLiakpbiHily.
UblTau-iHTonekTyan 3 nérkacuio ycTaHaynisae yce
naHUyxKi y3aemMagsesiHHa TOKcTay, 3Haxo4ssaubl
Yy TBOPbI HOBbISI COHCBbI.

AcHoyHasa dyHKublS anirpadpay y 6anagax na-
aTa — iHapmaTblyHada: anirpad 3agae ToMy, Ky
nanen npausreae TakcT (y «banagse [MayniHbl
Msagsénki» anirpad: «CHinaca [sayyblHe...»);
anirpad BbI3Ha4ae igdto BepLia (anirpad ga «bana-
abl TypaBa» — «Ha Benapyci bor xbiBe». Ynaasimip
KapaTtkesiu»). Pong anirpada 3akntodaenua y Tbim,
kab Bblkasallb rarioyHyl iasto i Tamy TBopa. EH
nagkpacnisae npabnemy TBOpa, akTbiBidye YbiTal-
Kyt OYMKY, BbIKIiKae NayHbls acaublsubli, @ Takcama
Bbl3HavaeLLa flakaHivHacLo i adapbICTbIYHACLIO.

BbikapbicTaHHe B. LWHinam upitat y sgkacui
anirpacpay ga 6anag gae nagcTtaBy CUBAPOKALb,
WTO Mamik €Aro Bepliami i TBopami ©Oenapyckix
nasTay, pajki 3 sikix €H 3ragae y sikacui anirpaday,
iCHYIOLIb HaCTYMHbIA ThiNbl y3aeMaa3eHHsA TIKCTay:
iHTOpTOKCTyanbHacup (y 6Ganagpax B. LHina
NPbICYTHIYae SK MiHIMYM aA3siH TAKCT) i napaTok-
cTyanbHacub (agHOCIHbI TIKCTy Aa CBaél HasBbl
i anirpaca). O3skytoubl anirpacgpam, B. LUHIn mae
MarybiMacup y3baradaub cydacHyl 6enapyckyto
CTAThIYHYIO OYMKY, apbleHTaBallb CyvacHara YbiTa-
Ya Ha nenwbls NadTblYHbIA Y30pbl ODenapyckan Ma-
cTaukan nitapaTypbl.
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